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I lisa 

Tegevuskava Euroopa piiri- ja rannikuvalve määruse rakendamise toetamiseks 

 

Euroopa piiri- ja rannikuvalve määruse hindamisest ja alalise korpuse ülevaatest selgus, et määrus on oma asjakohasuse, sidususe ja ELi 

lisaväärtuse mõttes andnud häid tulemusi, kuid neis toodi esile ka mitu määruse rakendamisel esinenud puudust, millega tuleb jätkuvalt tegelda.  

Kuna määruse rakendamine on alles pooleli, loetletakse käesolevas tegevuskavas kõige olulisemad hindamise käigus kindlaks tehtud 

rakendamislüngad, millega tuleb tegeleda, ning edasised sammud ja vastutavad osalejad. Tegevuskava ei piira Euroopa piiri- ja rannikuvalve 

määrusest ega haldusnõukogu asjakohastest otsustest (nt IKT strateegia) tulenevate Frontexi ülesannete täitmist. Pigem peaks nende meetmete 

rakendamine koos Frontexi muude ülesannete täitmisega võimaldama saavutada määruse täieliku toime 2027. aastaks. 

Frontexi juhtimine ja organisatsiooniline struktuur 

Probleem Meetmed Vastutav osaleja 

1. Frontexi organisatsiooniline 

struktuur ei ole veel kooskõlas 

tema volitustega, eriti alalise 

korpuse juhtimise osas.  

1.1. Rakendada täielikult uus organisatsiooniline struktuur, sealhulgas viia alalise korpuse 

töötajad järk-järgult Frontexi peakorterist välja. 

Frontex 

 

Operatsioonid 

Probleem Meetmed Vastutav osaleja 

2. Frontexi operatsioonide 

planeerimise tsükkel on 

kohmakas ja aeglane ning 

suunamised ei vasta alati 

muutuvatele 

2.1. Arendada edasi piirilõikudele suunamise prioriseerimist lühikeses, keskpikas ja pikas 

perspektiivis ning sellega seotud vajaduste hindamist, et parandada kohapeale suunamiste 

planeerimist.  

Frontex 

2.2. Töötada välja ja võtta kasutusele alalise korpuse tegevuskontseptsioon, et parandada 

kohapeale suunamiste tulemuslikkust ja muuta ressursside eraldamine paindlikumaks.  

Frontex 
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operatiivvajadustele 

piirilõikudel. 
2.3. Võtta operatsioonide planeerimisel aluseks ennekõike riskianalüüsid ja haavatavuse 

hindamine, mida pidevalt ajakohastatakse ja millega kaasnevad asjakohased tulemusnäitajad, 

et toetada operatiivotsuste tegemist.  

Frontex 

2.4. Töötada integreeritud planeerimisprotsessi alusel välja ja võtta kasutusele 

operatsiooniplaanid ja erandolukorra lahendamise plaanid, mis tagavad ühisoperatsioonide 

korraldamiseks vajaliku kokkusobivuse ja paindlikkuse. 

Liikmesriigid 

Schengeni lepinguga 

ühinenud riigid 

(Schengeni riigid) 

3. Alalisel korpusel on keerukad 

ja ebatõhusad juhtimis- ja 

kontrollistruktuurid, sealhulgas 

mitu aruandlusahelat; see 

vähendab korpuse tegevuse 

tulemuslikkust. 

3.1. Töötada välja ja võtta kasutusele uus käsuliini struktuur, mis loob selged aruandlusahelad 

ja võimaldab alalises korpuses kiiresti otsuseid teha ja täide viia. 

Frontex 

3.2. Määrata Frontexi peakorteri ja kohapeale suunatud töötajate vahel kindlaks selged rollid 

ja sidekanalid. 

Frontex 

4. Teatavad praktilised ja 

logistikaga seotud probleemid 

(nt relvatransport, sinise vilkuri 

kasutamine, autorent ja 

majutus) tekitavad alalise 

korpuse kohapeale suunatud 

töötajatele ja tehnilise varustuse 

kasutamisel märkimisväärseid 

raskusi (nt Frontexi sõidukite 

tunnustamine, registreerimine, 

hooldus). 

4.1. Koostada loetelu liikmesriikides / Schengeni riikides esinevatest praktilistest ja 

logistilistest probleemidest, mis takistavad alalise korpuse ja varustuse kohapeale suunamist.  

Frontex 

4.2. Vajaduse korral muuta riigisiseseid õigusakte, et võimaldada Euroopa piiri- ja 

rannikuvalve määruse täielikku ja tõhusat rakendamist selles valdkonnas. 

Liikmesriigid / 

Schengeni riigid 

4.3. Tagada suutlikkus ja töötada välja protsessid eesmärgiga pakkuda välispiiridele suunatud 

alalisele korpusele ja tehnilisele varustusele logistilist ja tehnilist tuge, näiteks esinduste 

loomise kaudu. 

Frontex 

5. Enamikus vastuvõtvates 

liikmesriikides puudub 

kohapeale suunatud alalise 

korpuse töötajatel juurdepääs 

Euroopa andmebaasidele (nt 

SIS) ja riiklikele 

5.1. Anda alalise korpuse töötajatele juurdepääs SISile, et neil oleks võimalik teha 

esmatasandi tööd.  

Frontex 

5.2. Vaadata läbi ja kõrvaldada riigisisestest õigusaktidest tulenevad või tehnilist või 

halduslikku laadi takistused, mille tõttu alalisel korpusel puudub juurdepääs riiklikele 

Liikmesriigid / 

Schengeni riigid 
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andmebaasidele, see aga 

vähendab märkimisväärselt 

kohapeale suunamiste 

tulemuslikkust (nt ei ole 

võimalik teha piiril kontrolle). 

andmebaasidele, mis on vajalikud Euroopa piiri- ja rannikuvalve määruses ja 

operatsiooniplaanides kindlaks määratud ülesannete täitmiseks. 

 

Tagasisaatmine  

Probleem Meetmed Vastutav osaleja 

6. Frontexi laiendatud volitused 

hõlmavad 

tagasisaatmisoperatsioone, kuid 

haldusnõukogu ei taga piisavat 

strateegilist juhtimist ega võta 

järelmeetmeid 

kõrgetasemelistel 

ümarlauakoosolekutel arutatu 

suhtes. Haldusnõukogu 

koosolekute 

päevakorrapunktid, mis 

käsitlevad tagasisaatmist, 

keskenduvad praegu ainult 

aruandlusele Frontexi tegevuse 

kohta.  

6.1 Haldusnõukogu liikmete ja asendusliikmete ülevaatamine.  Liikmesriigid / 

Schengeni riigid 

6.2. Tagada, et haldusnõukogu koosolekuteks planeeritakse korrapäraselt strateegilisi 

arutelusid tagasisaatmise teemal. 

Haldusnõukogu 

6.3. Kohandada tagasisaatmist käsitlevate kõrgetasemeliste ümarlauakoosolekute ja tehniliste 

koosolekute ajakava ja sagedust, et haldusnõukogu koosolekutel toimuvaid strateegilisi 

arutelusid oleks võimalik tulemuslikult ette valmistada ja nendega seoses järelmeetmeid 

võtta. 

Frontex  

Euroopa Komisjon  

Liikmesriigid / 

Schengeni riigid 

7. Tagasisaatmisega seotud 

operatiivtoe korraldamisel ei 

ole Euroopa Komisjoni ja 

Frontexi vaheline tegevus 

piisavalt koordineeritud.  

7.1. Korrapärane kõrgema tasandiga koordineerimine operatiivtegevuse teemal ning 

kolmandates riikides ja kolmandate riikidega toimuva tegevuse valikuvõimaluste teemal, 

tagamaks, et Frontexi pakutav operatiivtugi aitab saavutada ELi prioriteete, sealhulgas viia ellu 

sihipäraseid tagasisaatmismeetmeid, mida juhib tagasisaatmiskoordinaator, ning rakendada 

viisaeeskirja artiklit 25a. Korrapärased nõupidamised, tagamaks, et Frontex tegutseb uusima 

teabe põhjal, mis käsitleb koostööd liikmesriikide ja kolmandate riikidega. 

Frontex 

Euroopa Komisjon 
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8. Liikmesriikides on 

tagasisaatmisega seotud 

pädevus sageli hajutatud eri 

ametiasutuste vahel. Frontexi 

siseriikliku kontaktpunkti 

kaudu korraldatav teabevahetus 

tagasisaatmise eest vastutavate 

riiklike ametiasutustega ei 

toimi alati sujuvalt.  

8.1. Võimaldada asjakohast koostööd ja teabevoogu Frontexi siseriikliku kontaktpunkti ja 

tagasisaatmise eest vastutavate riiklike ametiasutuste vahel. 

Liikmesriigid / 

Schengeni riigid  

 

8.2. Tugevdada Euroopa integreeritud piirihalduse juhtimist, koondades kõik tagasisaatmise 

eest vastutavad riiklikud ametiasutused sobivasse riiklikku struktuuri ja määrates konkreetselt 

tagasisaatmisega seotud kontaktpunktid, et ELi tasandi nõupidamistel oleks võimalik 

esindada ühtset riiklikku seisukohta.  

Liikmesriigid / 

Schengeni riigid 

9. Erinevad arusaamad peamistest 

tagasisaatmisega seotud 

mõistetest (nt vabatahtlik 

tagasipöördumine, vabatahtlik 

riigist lahkumine) toovad kaasa 

lahknevad seisukohad Frontexi 

toetuse ulatuse kohta. 

9.1. Pidada tagasisaatmist puudutavatel kõrgetasemelistel ümarlauakoosolekutel eraldi 

arutelusid tagasisaatmist toetavate Frontexi teenuste ulatuse üle, et vähendada arusaamade 

lahknevusi ja hõlbustada Frontexi volituste operatiivset rakendamist tagasisaatmise 

valdkonnas.  

 

Frontex  

Euroopa Komisjon  

Liikmesriigid / 

Schengeni riigid  

10. Sunniviisilise tagasisaatmise 

vaatlejate reserv ei ole kõigi 

selliste 

tagasisaatmisoperatsioonide 

jälgimiseks piisav.  

10.1. Suurendada sunniviisilise tagasisaatmise vaatlejate arvu ja kättesaadavust, et oleks 

võimalik jälgida kõiki asjaomaseid operatsioone. 

Frontex 

Liikmesriigid / 

Schengeni riigid 

 

Olukorrateadlikkus 

Probleem Meetmed Vastutav osaleja 

11. EUROSURi pakutav 

olukorrapilt ELi välispiiridel 

toimuvast ei ole täiesti täpne, 

täielik ega ajakohastatud. See 

on osaliselt tingitud 

11.1. Ühtlustada teabe- ja kvaliteedinõuded ning jälgida nende täitmist, tagamaks, et riikide 

ametiasutused esitavad oma välispiirilõikude kohta teavet, mis on täielik ja võrreldav.  

 

 

Frontex 

Liikmesriigid / 

Schengeni riigid 
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erinevustest koostöötasemes, 

teatamistavades ja uute võimete 

integreerimises riiklike 

ametiasutuste poolt. 

 

12. Kui Euroopa piiri- ja 

rannikuvalve määruses nõutu 

kohaselt tõsta EUROSURi 

teabevahetusvõrgu salastatuse 

tase kategooriani 

CONFIDENTIEL UE/EU 

CONFIDENTIAL, kaasnevad 

sellega suured kulud ja vähene 

lisaväärtus. 

12.1. Teha kindlaks tegelikud vajadused vahetatava teabe liigi ja ulatuse osas, et tõsta 

EUROSURis ja muudes ELi salastatud teabe vahetamise süsteemides toimuva teabevahetuse 

tase kategooriani CONFIDENTIEL UE/EU CONFIDENTIAL. 

Frontex  

Liikmesriigid / 

Schengeni riigid 

12.2. Töötada välja lahendused ja rakendada tegevuskava, mis võimaldab korraldada 

teabevahetust kuni salastatuse kategooriani CONFIDENTIEL UE/EU CONFIDENTIAL 

väiksemate rahaliste ja logistiliste investeeringutega. 

Frontex 

13. Riskianalüüsid ei hõlma 

tagasisaatmist ega teavet 

kolmandate riikide kohta, kuigi 

tegemist on Euroopa 

integreeritud piirihalduse 

oluliste komponentidega.  

13.1. Määrata kindlaks näitajad ja andmevajadused, mis võimaldavad Frontexil teha 

riskianalüüse tagasisaatmiste ja kolmandatest riikidest lähtuvate rändevoogude teemal.  

 

Frontex 

Liikmesriigid / 

Schengeni riigid 

13.2. Korrapäraselt kontrollida, kas Frontexile kättesaadav teave tagasisaatmiste ja 

kolmandatest riikidest lähtuvate rändevoogude kohta on kooskõlas Euroopa ametliku 

statistikaga. Erinevuste korral teha andmete kooskõla parandamiseks koostööd 

liikmesriikidega ja Euroopa Komisjoniga (Eurostat). 

Frontex 

Liikmesriigid / 

Schengeni riigid 

Euroopa Komisjon 

14. Riskianalüüsitoodetes ei 

kasutata täielikult ära 

haavatavuse hindamise 

andmeid, kuigi need on olulised 

vahendid ELi välispiiridel 

esineva võimaliku haavatavuse 

kindlakstegemiseks; see 

vähendab riskianalüüside 

täpsust. 

14.1. Vaadata läbi ja kõrvaldada tegurid, mis takistavad haavatavuse hindamise andmete 

kasutamist riskianalüüsides, sealhulgas vaadata läbi vastavad metoodikad ja 

konfidentsiaalsusnõuded.  

Frontex 

Liikmesriigid / 

Schengeni riigid 
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15. Mehhanismi, mille abil 

tagatakse haavatavuse 

hindamise alusel tegevdirektori 

poolt liikmesriikidele antud 

soovituste rakendamine, ei 

kasutata täiel määral, kuigi 

need soovitused käsitlevad 

välispiiridel esinevat tõsist 

haavatavust, mis kujutab endast 

ohtu Euroopa integreeritud 

piirihaldusele. 

15.1. Teha kiiremini otsuseid tegevdirektori poolt liikmesriikidele antud soovituste kohta, et 

ELi välispiiril esinev haavatavus tulemuslikumalt kõrvaldada.  

Haldusnõukogu 

 

 

Euroopa integreeritud piirihaldus 

Probleem Meetmed Vastutav osaleja 

16. Euroopa integreeritud 

piirihalduse edukas 

rakendamine sõltub suuresti 

Euroopa integreeritud 

piirihalduse mitmeaastase 

poliitikatsükli tulemuslikust ja 

ühtlustatud rakendamisest 

Euroopa integreeritud 

piirihalduse riiklike strateegiate 

kaudu, mida alles 

kohandatakse. 

16.1. Viia Euroopa integreeritud piirihalduse riiklikud strateegiad kooskõlla Euroopa 

integreeritud piirihalduse 15 komponendile esitatavate nõuetega, nagu on kirjeldatud teatises 

Euroopa integreeritud piirihalduse mitmeaastase strateegilise poliitika ning tehnilise ja 

tegevusstrateegia kohta. 

Liikmesriigid / 

Schengeni riigid 

 

 

Võimete arendamine 

Probleem Meetmed Vastutav osaleja 



 

7 
 

17. Puudub pikaajaline 

strateegiline vaade Frontexis ja 

liikmesriikides võimetesse 

(värbamine, koolitus, tehniline 

varustus ning teadus- ja 

arendustegevus) tehtavatele 

olulistele investeeringutele ja 

nende investeeringute 

prognoositavus. 

17.1. Koostada võimete tegevuskava ja esitada haldusnõukogule selle rakendamise kohta igal 

aastal ajakohastatud teavet, et arendada edasi ja rakendada Euroopa piiri- ja rannikuvalve 

integreeritud planeerimisprotsessi. 

 

Frontex 

 

17.2. Kehtestada kooskõlas Euroopa integreeritud piirihalduse riiklike strateegiatega riiklikud 

võimearenduskavad, mille hulka kuulub piirihalduse ja tagasisaatmisega seotud 

inimressursside ja tehniliste võimete arendamine keskpikas ja pikas perspektiivis, ning 

ajakohastada neid kavasid. 

Liikmesriigid / 

Schengeni riigid 

18. Frontexi hankestrateegia 

rakendamine jääb ajakavast 

maha, mis mõjutab negatiivselt 

Frontexi suutlikkust kasutada 

mitmeaastase finantsraamistiku 

alusel tehnilise varustuse jaoks 

kättesaadavaid rahalisi 

vahendeid ning seeläbi Euroopa 

piiri- ja rannikuvalve määruse 

eesmärkide saavutamist.  

18.1. Määrata kindlaks tehnilise varustuse soetamise või rentimise peamised vahe-eesmärgid 

ja pidada neist kinni.  

Frontex 

18.2. Vaadata läbi riigihanke-eeskirjade praktiline kohaldamine Frontexis, et teha kindlaks ja 

võimaluse korral lahendada probleemid, mis on ebaõnnestunud hangete suure arvu põhjuseks.  

Frontex 

18.3. Luua juhtimisstruktuur, mis võimaldab haldusnõukogul ja liikmesriikidel 

tähelepanelikult jälgida Frontexi edusamme rakenduskava täitmisel.  

Frontex 

Haldusnõukogu 

19. Liikmesriikide vajadused 

Frontexi toe raames pakutava 

tehnilise varustuse, eriti 

suuremahuliste vahendite osas 

on oluliselt suuremad kui 

Frontexi käsutuses olev 

tehnilise varustuse reserv; sellel 

on märkimisväärne negatiivne 

mõju Frontexi suutlikkusele 

täita operatiivvajadusi ELi 

välispiiridel.  

19.1. Parandada pikaajalist planeerimist ja tagada, et liikmesriigid võtaksid tehnilise 

varustuse reservi panustamist tõsiselt, et varustust oleks võimalik tegelike operatiivvajaduste 

järgi kiiresti kohapeale suunata. 

Frontex 

19.2. Panustada tehnilise varustuse reservi kooskõlas Euroopa piiri- ja rannikuvalve 

määrusest tulenevate juriidiliste kohustustega. 

Liikmesriigid / 

Schengeni riigid 
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Koostöö 

Probleem Meetmed Vastutav osaleja 

20.  Frontex on viimastel aastatel 

sõlminud ELi organite ja 

asutustega mitu töökorda või 

pikendanud selliseid töökordi. 

Mõned olulised 

koostööaspektid (eelkõige 

Europoliga tehtava koostöö 

puhul) põhinevad aga enne 

Euroopa piiri- ja rannikuvalve 

määruse vastuvõtmist sõlmitud 

töökordadel ning seetõttu ei ole 

need määrusega kooskõlas.  

20.1. Tulemusliku operatiivkoostöö, sealhulgas teabevahetuse tagamiseks vaadata töökorrad 

läbi ja vajaduse korral pidada nende üle uuesti läbirääkimisi, et viia töökorrad kooskõlla 

Euroopa piiri- ja rannikuvalve määruse nõuetega. 

Frontex 

Haldusnõukogu 

20.2. Sõlmida Europoli ja Frontexi vahel uuendatud töökord, muu hulgas selleks, et 

hõlbustada andmete edastamist rändajate ebaseadusliku üle piiri toimetamise tõkestamise 

tarbeks. 

Frontex 

Europol 

21. Koostöös, mida tehakse 

kolmandate riikidega 

ebaseadusliku rände ja sellega 

seotud piiriülese kuritegevuse 

vastase võitluse ja eelkõige 

rändajate smugeldamise vastase 

võitluse alal, ei kasutata 

täielikult ära sünergiat teiste 

ELi asutustega. 

21.1. Arendada tihedamat koostööd teiste ELi asutustega nende asutuste õiguslike volituste 

piires, et optimeerida ressursside, andmete ja oskusteabe kasutamist ning seeläbi tõhustada 

koostööd kolmandate riikidega ebaseadusliku rände ja sellega seotud piiriülese kuritegevuse 

vastase võitluse alal. 

Frontex 

Europol  

Eurojust 

22. Frontex on sõlminud töökorra 

mitme rahvusvahelise 

organisatsiooniga; mõned neist 

sõlmiti enne Euroopa piiri- ja 

rannikuvalve määruse 

vastuvõtmist, mistõttu neid ei 

ole määruses nimetatud. 

22.1. Vaadata läbi rahvusvaheliste organisatsioonidega sõlmitud kehtivad töökorrad ja viia 

need kooskõlla Euroopa piiri- ja rannikuvalve määrusega. 

Frontex 

Haldusnõukogu 
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23. Staatust käsitlevad 

kokkulepped võimaldavad 

Frontexi suunamist 

kolmandatesse riikidesse, et 

tugevdada nende riikide 

välispiiride kaitset. Staatust 

käsitlevaid kokkuleppeid ei ole 

aga veel sõlmitud oluliste ELi 

suunduva rände lähte- ja 

transiidiriikidega. 

23.1. Suurendada jõupingutusi staatust käsitlevate kokkulepete üle läbirääkimiste pidamiseks 

ja nende sõlmimiseks prioriteetsete kolmandate riikidega, lähtudes ELi üldistest suhetest 

nende riikidega, et alalist korpust ja tehnilist varustust oleks võimalik vastavalt 

operatiivvajadustele kohapeale suunata.  

 

Euroopa Komisjon 

24. Frontexil ei ole olnud võimalik 

sõlmida Euroopa piiri- ja 

rannikuvalve määruse alusel 

ühtegi uut töökorda kolmandate 

riikidega, kuna Euroopa 

Andmekaitseinspektor leidis, et 

komisjoni esitatud 

näidistöökorra sätted, mis 

käsitlevad isikuandmete kaitset, 

ei ole piisavad. 

24.1. Ajakohastada näidistöökorda, lisades sätted, millega tagatakse isikuandmete kaitse 

kooskõlas kohaldatava ELi õigusraamistikuga.  

Euroopa Komisjon 

24.2. Suurendada jõupingutusi, et sõlmida kolmandate riikidega töökord, mis sisaldab 

piisavaid sätted isikuandmete kaitse kohta.  

Frontex 

Haldusnõukogu 

 

Põhiõigused 

Probleem Meetmed Vastutav osaleja 

25. Frontexi põhiõiguste strateegiat 

ei ole veel täies ulatuses 

rakendatud. 

25.1. Rakendada põhiõiguste strateegia tegevuskava kõiki komponente kõigi Frontexi ja 

Euroopa piiri- ja rannikuvalve tegevuste suhtes seal, kus see on asjakohane.  

 

Frontex  

Liikmesriigid / 

Schengeni riigid 

25.2. Anda haldusnõukogule korrapäraselt aru rakendamise edenemisest ja selle hindamisest. Frontex 
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26. Kui põhiõiguste ametnik saab 

uurida intsidente, mis leiavad 

aset operatsioonide ajal, milles 

osaleb Frontex, siis 

liikmesriikide töötajate poolt 

toime pandud põhiõiguste 

rikkumistega saavad tegeleda ja 

nende eest karistusi määrata 

ainult riikide ametiasutused. 

Põhiõiguste ametniku raportite 

alusel võetud järelmeetmete 

tulemuslikkuse ja põhiõiguste 

ametnikuga tehtava koostöö 

osas on kogemused 

liikmesriikides erinevad. 

26.1. Vaadata läbi liikmesriikide ametiasutuste töötajate poolt toime pandud võimalike 

põhiõiguste rikkumiste uurimise tulemuslikkus, sõltumatus ja õigeaegsus ning vajaduse korral 

parandada neid, sealhulgas selgete ja läbipaistvate menetluste väljatöötamise teel. 

Liikmesriigid / 

Schengeni riigid 

26.2. Tagada, et kõigis operatsiooniplaanides nähakse ette selged menetlused ja tähtajad nii 

Frontexi kui ka vastuvõtva liikmesriigi ametiasutuste koostööks põhiõiguste ametniku 

uurimistes. 

Frontex 

Liikmesriigid / 

Schengeni riigid 

27. Põhiõiguste vaatlejatel on 

oluline roll selle hindamisel, 

kas operatiivtegevus on 

kooskõlas põhiõigustega. 

Mõnes liikmesriigis ei ole 

vaatlejatel aga võimalik 

pääseda teatavatesse 

operatsioonipiirkondadesse ja 

see vähendab nende suutlikkust 

täita Euroopa piiri- ja 

rannikuvalve määruses 

sätestatud ülesandeid. 

27.1. Tagada, et kõikides operatsiooniplaanides garanteeritakse põhiõiguste vaatlejatele täielik 

juurdepääs operatsioonipiirkondadele, sealhulgas patrullimisaladele, ja küsitlustele, nagu on 

nõutud Euroopa piiri- ja rannikuvalve määruses. 

Frontex 

27.2. Tagada põhiõiguste vaatlejate juurdepääs kõigile operatsioonipiirkondadele, nagu on 

nõutud Euroopa piiri- ja rannikuvalve määruses. 

Liikmesriigid / 

Schengeni riigid 

28. Kaebuste lahendamise korrale 

ja tõsistest intsidentidest 

teatamise korrale tuleks kasuks, 

kui teatamine oleks lihtsam, 

teadete esitajad oleks kaitstud 

28.1. Vaadata läbi kaebuste lahendamise kord ja tõsistest intsidentidest teatamise kord, teha 

kindlaks ja võtta vastu parandused, mis hõlbustavad võimalike kaebuse esitajate, sealhulgas 

laste ja haavatavate isikute tuginemist neile kordadele, ning kõrvaldada allesjäänud tegurid, mis 

takistavad teatamist. 

Frontex 
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ja neist kordadest oldaks 

paremini informeeritud. 

29. Artiklis 46 sätestatud kord ei 

sisalda selget teavet 

menetlustoimingute kohta, 

mida Frontex peab tegema 

juhul, kui vastuvõtvas 

liikmesriigis pannakse toime 

raskeid või korduvaid 

põhiõiguste rikkumisi. 

29.1. Tagada, et kõigis operatsiooniplaanides nõutakse, et iga Frontexi operatiivtegevuse 

puhul hinnatakse korrapäraselt põhiõigustega seotud riske ja põhiõiguste järgimist kooskõlas 

Euroopa piiri- ja rannikuvalve määrusega.  

Frontex  

29.2. Töötada välja ja rakendada leevendusmeetmeid, kui neid peetakse põhiõiguste ametniku 

läbi viidud hindamise põhjal vajalikuks, selleks et lahendada kõik põhiõigustega seotud 

probleemid ja hoida ära põhiõiguste rikkumised Frontexi tegevuses. 

Frontex 

Liikmesriigid / 

Schengeni riigid 

 

Isikuandmete kaitse  

Probleem Meetmed Vastutav osaleja 

30. Pärast pikka viivitust on 

Frontexil paika pandud 

rakenduseeskirjad, milles 

kaardistatakse Frontexi kogu 

tegevusega seotud 

isikuandmete kaitse aspektid ja 

püütakse neid käsitleda. Selleks 

et Frontexi tegevus oleks 

kooskõlas ELi 

õigusraamistikuga, on aga väga 

oluline tagada haldusnõukogu 

otsuste range rakendamine.  

30.1. Tagada Frontexi kogu tegevuses isikuandmete töötlemist käsitlevate haldusnõukogu 

otsuste kiire täitmine ja esitada haldusnõukogule korrapäraselt aruandeid tehtud edusammude 

kohta. Tagada jätkuv tihe koostöö Frontexi andmekaitseametniku ja Euroopa 

Andmekaitseinspektori vahel.  

Frontex 

30.2. Jälgida isikuandmete töötlemist käsitlevate haldusnõukogu otsuste täitmise seisu. Haldusnõukogu 

31. Andmekaitseametniku büroos 

on pikka aega olnud liiga vähe 

töötajaid, kuigi isikuandmete 

kaitse tuleb tagada Frontexi 

31.1. Tagada, et andmekaitseametniku käsutuses on piisavalt personali, et ta saaks tulemuslikult 

täita Euroopa piiri- ja rannikuvalve määrusest tulenevaid ülesandeid. 

Frontex 
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kogu tegevuses, sealhulgas 

kohapealses tegevuses. 

 

Alaline korpus 

Probleem Meetmed Vastutav osaleja 

32. Vastuvõtvate liikmesriikide 

arvates ei ole alalise korpuse 

1. kategooria töötajate koolitus 

alati piisav, et täita kohapeale 

suunamiste käigus 

operatiivvajadusi.  

32.1. Vaadata alalise korpuse 1. kategooria töötajate värbamise tingimused läbi ja tagada, et 

töötajate edusammude vahehindamine toimuks aegsasti enne katseaja lõppu. 

Frontex 

32.2. Teha kindlaks 1. kategooria töötajate koolituse puudujäägid ja vajaduse korral 

ajakohastada koolituskavasid. 

Frontex 

Liikmesriigid / 

Schengeni riigid 

33. Alalise korpuse teatavate 

kategooriate profiilide 

kättesaadavus ei ole täielikult 

kooskõlas tegelike 

suunamisvajadustega. Kuigi 

olukord on aja jooksul 

paranenud, on konkreetsete 

profiilide järele suur nõudlus ja 

Frontex on teatanud suurtest 

lünkadest (nt koerajuhid, 

kõrgetasemelised 

dokumentidega tegelevad 

ametnikud). 

33.1. Intensiivistada eriprofiiliga töötajate koolitamist, et alalisel korpusel oleks võimalik 

täita operatiivvajadusi välispiiridel ja tagasisaatmisega seotud sekkumistes. 

 

 

Frontex 

Liikmesriigid / 

Schengeni riigid 

33.2. Intensiivistada koolitamist eesmärgiga tagada, et 1. kategooria töötajatel on mitu 

profiili, ja seeläbi suurendada kohapeale suunamiste paindlikkust. 

Frontex 

34. Teatavate liikmesriikide puhul 

on Euroopa piiri- ja 

rannikuvalve määruse kohaselt 

34.1. Parandada pikaajalist planeerimist ja tagada, et liikmesriigid võtaksid alalisse 

korpusesse panustamist tõsiselt, et võimaldada kiiret kohapeale suunamist vastavalt tegelikele 

operatiivvajadustele. 

Frontex 
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lähetatavate või nimekirja 

kantavate alalise korpuse 2. ja 

3. kategooria ametnike arvus 

püsivalt lünki. Liikmesriigid, 

kes ei täida määrusest tulenevat 

kvooti, ei lase Frontexil 

tulemuslikult reageerida 

operatiivvajadustele ELi 

välispiiridel.  

34.2. Panustada alalise korpuse 2. ja 3. kategooriasse kooskõlas Euroopa piiri- ja rannikuvalve 

määruses sätestatud kohustustega. 

Liikmesriigid / 

Schengeni riigid 

35. Alalise korpuse 1. kategooria 

töötajate suhtes kohaldatakse 

ELi personalieeskirju, 

sealhulgas eeskirju, mis 

käsitlevad tööaega, vahetustega 

tööd, ületunnitööd, valveaega 

jms. Eeskirjadest tulenevad 

piirangud ei võimalda neil 

töötajatel välispiiridel tegutseda 

piirivalverühmade täies 

ulatuses panustavate liikmetena 

ja vähendavad nende 

liikmesriikidesse suunamise 

operatiivset väärtust. 

35.1. Määrata kindlaks probleemid, mis tuleb lahendada, selleks et suurendada alalise 

korpuse 1. kategooria töötajate kohapeale suunamise tulemuslikkust, ning uurida Euroopa 

Liidu ametnike personalieeskirjade ja Euroopa Liidu muude teenistujate teenistustingimuste 

piires võimalust võtta vastu haldusnõukogu otsused ja komisjoni delegeeritud õigusaktid, mis 

on vajalikud välispiiridel operatiivvajaduste täitmiseks.  

Frontex  

Haldusnõukogu 

Euroopa Komisjon  
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